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28 font szép fonoít lószőr
eladó; miről bővebbet a’ szerkesztőségnél.

ARADI HIRDETŐ.
ezen lapra, ugyszinte az
szerkesztőség irdájában,

Egy boglya széna,
és ne hány öl szalma

eladó a’ Kossuthutczában 588.
bán lakó

Nyilatkozat.
Alulirt elismerem, hogy köztem és Szailer Mi

klós úr között (Uj-Pa iratról) volt egyenetlensegek
végképen elhárít!attak és az ellen volt gyannság
alaptalan volt; következőleg Szailer Miklós
urat becsületes embernek elismerem.

Kelt Aradon január 26-án 1849.
S t e i n e r

Előfizetési jelentés.
Szegeden megjelenendő ,,Tisza-vidéki uj-

ság“ kiadat ik hetenként kétszer: szerdán és szom
baton. — Előfizetési díj: vidékre postán borítékba
küldve: negyed évre 1 ft. 20 kr. fel évre 2 ft.
20 kr., egész évre 4 ft. pengő p. —

Ezen lap fölvesz mindenféle hirdetményeket:
háromszor hasábozott sorért 2 pengő krajczár
számíttatik.

E’ lapot tartalmánál és érdekességénél
fogva mindenkinek méltán ajánlhatjuk.

Csőd orvosi állomásra.
Vinga, Temes megyében helyzett szabados vá

rosban megürült orvosi állomásnak, mellyel 240
pgő ft., 20 pozs.-mérő búza, 20 p. m. kukoritza,
5 mezei boglya széna és 6 öl tűzifa mint évi díj
jár, határozott betöltésen!, csőd ’s választási határ
napul 1849-dik évi martzius 1-ső napja tűzetvén
ki, mind azon orvostudorok, kik eme állomást el
nyerni kivánják, folyamodványaikat, az illető ok
iratokkal, a’ csőd előtti határnapig a’ városi el
nökséghez nyújtsák be. Kelt Vingán 1848. évi de
cember 29-én tartatott közgyűlésből.

Helybeli.
A’ csaknem négy hónapi erélyes önfentartás

’s annyiszor előtört vesz ellenében! vastürelem ál
tal történeti nevezetességre emelkedett Aradváros
váltságnapjai elérkeztek. Gál Miklós tábornagy, mi
után az. alsó tábor Aradra rendelt felé részének
bizonyosan közeledése ’s a’ vezérlete alatti sereg
nek minden tekintetben előkészítése által bárhon
nan jöhető ellenség elleneOen is, biztosítva, erezte
magát, az ellenséges várat f. hó 24-én hajmaiban
ostrom alá vette. A’várbeliek délelőtti % 10 óráig
a’ városra bocsátott ’s meglehetősen káros kifolyá
sa gránátok és nagyobbszeríí golyókkal védelmez
ték magukat; ekkor azonban, azon okból-e, mert
tüzéreink szemtanúk állítása szerint több ágyutor-
laszokon kívül két ágyújukat is lepusztitották a
bástyáról ’s szakadatlan kereszt tüzelésük a bástyá
kon megállást ’s városunk ellen működést lehetle-
nitette; vagy, mint a’ f. ho 23-án kibocsátott fog
lyok állítják, azon okból, mert kártékonyabb ágyu-
töltényeik elfogytak, vagy mi más okból ? nem tud
juk elhatározni.......... teljesen elnémultak s nem
is mertek a’ bástyán mutatkozni. — Tüzéreink ké
ső estig működtek. Mennyi kárt okoztak a yai*
belieknek, tudnunk még most lehetetlen. Részűn
ről négy tüzér esett el, köztök a’ derék Hoffmann
nevű lengyel hadnagy — Az ostrom f. hó 25-en
reggel hasonló erővel megkezdetvén, szinte egész
nap folytat!atott. A’ várbeliek 5—6 lövést intézte
reggel ágyúinkra ’s ekkor elhallgattak, és
nap ágyúikat visszahúzták. — Folyó hó 24-eo de »

Az előfizetésidíj és hirdetmények valamint
„Arader Kundschaftsblatt“-ra napúnként elfogadtatnak a’
Fo r r a yutczában, V i s z k u b háza 1. emeletében.

Árverési hirdetmény.
Királyi szabadalmazott Vinga városának a’

két oroszlányhoz czimzett nagy vendégfogadója,
úgy az abban és a’ belváros területében gyakorlat
ban lévő italmérési joga, közgyűlési határozat foly
tán a’ folyó 1849. évi februárhó 1-ső napjától jövő
1851. évi octoberhó utolsó napjáig terjedő időre,
árverés utján haszonbérbe adatni rendeltetvén: bér
leni szándékozók a’ kikiáltandó bérleti mennyiség
nek százától tízzel számított bánpenzzel ellátva a’
folyó évi fehruárhó 1-ső napjára reggeli 9 órára
kir. szab Vinga városába a’ városházi terembe,
holis a’ bérleti feltételek iránt magoknak addigis
értesülést szerezhetnek, meghivatnak.

Vingán január 23«án 1849.
Auguslinov Ferencz,

város kapitánya.

János,
aradi vendégfogadós.
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kormányunk különbféle böics intézkedéseit és
(leleteit látó, mellyek mutatják, hogy még sem
lehetetlen, egy alladalomban, minő a’ mienk,
igazi országtannak alapelvét a’ szabadság, egyen
lőség és igazság alapján — népboldogító követke
zetességben felfogni és erőhatályosan kivinni.

Az ország atyáinak háza, gyámolítva a’ kor
mány derék féríiaitól, máris ugy-ugy némelly jót
hozott be ar. álladalmi átalános életbe, mi az utób
binak hasznára foganatosán működik.

Egyebek közt a’ t e s t g y a k o r 1 á s r a is gon
doltak, az az: azon nevelési mesterségre,
inelly az ember testét az egészség, erő és személyi
vidámság természetes állapotába ismét visszahelyez
ni képas.

g y 1 e t.
—D a in j a n i c s az

bornnagyul kineveztetett.

—A’ mint tisztelt olvasóink emlékeznek,
c’ lapok 2-dik számában előadunk, hogy Pesten a’
vegyes ülésben dec. 31-én 1S48, kiegyenlítés és
nevezetesen fegyverszünet kísérlete végett, Maj-
láth György, gr. Majlálh Antal, Lonovics püspök,
gr. Batthyány Lajos, és Deák Ferenc/, urakból álló
választmány neveztetett ki. Ezen választmányi tagok
szóbeli tudósít á s folytán Windischgrátz-
hez mentek, ki a’ megtett bejelentés után azt
üzente, hogy őket mint országgyűlés küldötteit
semmi esetre sem hallgatja meg, hanem mint Ma
gyarország nagyjait, mindazáltal Batthyány Lajos
kivételével. — Ezen értekező tanácsnál nyilvánító
Windischgrátz, hogy föl tétlen meg hó
dol a tat követel, vagy fegyverrel hódítja meg az
egész országot, ’s katonai vérbiróságot állitand
fel, mi semmi más, mint halálos ítélet a’ nemzet
életére, létére.; egyébiránt a’ végeredmény F e-
rencz József ő felségétől várható.'! — Erre
Windischgrátz — a’ mint hire van — a’ kül
dötteket 25 huszárból álló kísérettel mind letar
tóztató !

Mondják, hogy Windischgrátz a’ budai
várban mátyás lakába J e 11 a c h i c h pedig gr.
Károlyi palotájába van beszállásozva.

Pest megye kormányzójának állítólag Babarczy
van kinevezve. — Pest és Fehérmegye, valamint
a‘ Jász és Kunkerületek katonai hatóság alá vet
tettek, valami Wrbna császári tábornagy parancs
noksága alá — csakhogy előbb ezen területet még
mégis kellene hódítani. —

lilán érkezett az alsó táborból 80 kór vitéz. Ugyan
ez nap éjjel két zászlóalj gyalogság e’ tádornok
fő hadi szállására Uj-Aradra. — 25. ’s 26-án egész
nap vonult, városunkba ’s Uj-Aradra az alsótábori
segédsereg 15,000 főnyi részint sor-, részint lovas
katona 95 ágyúval. Ezen haderő az Arad ’s Te
mesvár, Arad, Szeged ’s Nagyvárad közti helysé
gekben olly képen fog elhel.yeztetni: hogy Arad-
város mint középpont a" bárhonnan jöhető ellenség
ellen megvédessék ’s e’ védelem alatt a’ már meg
támadott aradi ’s ez után kétségkívül ostrom alá
kerülendő temesvári várak bevétele nyugodtan esz
közöltethessék. — A’ f. hó 25-én folytatott ostrom
alkalmával egy aradi füzér lelőtte a’ vár ormán
lobogó egyik sárga-fekete zászlót, azonban ugyan
ez nap este felé elég vakmerőek voltak a’ várbe
liek uj zászlót kitűzni. Uj alkalom tüzéreinknek a’
dicsőségre. — Jelenlegi haderőnk ’s az ennek élén
álló vezérek tapasztaltsága ’s hazafiui legjobb aka
rata édes hitté szilárdítják keblünkben a’ reményt,
melly szerint lapunk jövő számát azon régóta óhaj
tott örömhírrel nyitandjuk meg, hogy a’ négy hó
óta ellenséges fészekül bitorolt aradi várat a’ ma
gyar vitézség visszafoglalá a’ hazának.

Még az nap, midőn a’ császáriak bementek
az az: f. hó 5-én, Budapesten lobogott fekete-sár
ga zászló. Azóta a’ közlekedés az alsó vidéktől el
van zárva; posta onnan nem jön, se oda nem megy,
es igy egészen el vagyunk -szigetelve.

—Magyarország nemzetgyűlése és az or
szágos honvédelmi bizottmány székhelye Budapest
ről Debreczen városába áttétetvén, ennek folytá
ban Debreczen városában főpostaigazgatósáff ál
líttat ik fel. °

—Dézs, jan. 9. Beszterczérói vett hírek
szerint ti borunk az ellenséget Bukovinába Dor-
n ái g kergette, de ez Csernoviczba futván,—
seregünk Beszterczére visszavonult, ’s ott pihen.
Naszódon mintegy 1200 fegyvert foglalt el sere
günk, ’s az ott volt határőrkatonaságot lefegyver-
keztette, és az Urbán ’s hitvány segédei lakait
felpergelték.

—Nagybánya, jan. 13. Bem Naszód
bevételével 500 határőrt lefegyverezett és fogollyá
tett. Uir szerint Gedeonnal is megütköztek a’mieink
és annak sánczait nagy veszt ességgel bevevék éa
az ellent kiszalaszták. A’ székelyeknek egy rész*
már Bemhez követeket is küldött, a’ másik részt
Gedeon elszédité, de ha fel lesznek világosítva, is
mét hozzánk állanak, mert azt hitető velők a’ Ca-
marilla, hogy Magyarországot Windischgrátz meg-
hóditá, Urbán az egész Erdélyt magáévá tévé, a’
szerént magyarokkal nincs mit tartaniuk. — Bem,
Bilidért és Urbánt. Bukovinába üzé. — Oláhság
legnagyobb csendben van, sok helységek már őn-
kintesen ujonczaikat kiadók. (Alföldi Iliri.)

—*** Mondatik, hogy Bem Károlyfehérvárt
különös módon vevő be, minthogy a’ várbeli kato
nák feleségeiket ’s gyermekeiket a’ vár előtt fel-
állitá, mire a’ katonák Puchner tábornagytól az en
gedelmességet megtagadók és nem lőteK, minek
következtében a’ vár bevétetett ’s Puchner agyon
lövetett.

—A’ testgyakorlás mint alapja
nép ne vetés és nép fölfegyver zésnek
— aror szágbn n.
Minden honbarátot örömmel telt, midőn jeles

> ren-



15

m ász ás,
lovaglásba

Hogy azt inár régen eszünkhen forgattuk, tud
va van, hogy pedig a’ körülmények szükségessége
minket most a’ régen készült tervnek végső va
lósítására sürgetősen felszólít, még inkább tud
va van.

A’ testgyakorlás az emberi testre nézve
az, a’ mi az összes elméleti és tudományos oktatás
a’ lélekre nézve. Az egyik vagy másik kifejlesz
tésének elhanyagolása csak féllé teszi az embert.
Mit használ az embernek a’ legnagyobb lelki mű
veltség, ha a’ gyáva, rútalaku teste majd nem
minden percében fohászra fakasztja; mit használ
utóbb az erős, izmos alkotásnak az ő esetlen testi
ereje, ha, az embert nemesítő minden műveltség
nélkül, buta és baromi életet kell élnie? Ellenben
jó azon embernek, ki értelmes, a’ természettel
megegyező nevelés által igazi műveltség mellett
erős, egészséges és edzett testnek örvendhet. O a’
természet törvényei szerint rendeltetésének valódi
ezélát betölti, melly se nyomorékot se senyvedtet
teremteni nem akart.

A1 testi és lelki embernevelésnek ezen szép
egyensúlya, mellyet, a’ régiség egyéb népein kí
vül, már a’ régi görögök kitünőleg ismertek és
gyakoroltak, drága hazánkban is, gondos kor
mányunk lángéinál terve következtében, a’ test
gyakorlás behozatalával ismét helyreállíttatni
mondatik.

Ezen időszakot tevő körülménynek felszámít-
hatlan haszna nem sokára világosan kitünend,
hogyha a’ dologhoz a’ szükséges vigyázattal és
következettel nyalunk és végrehajtjuk.

A’ testgyakorlás az egész országban a’ nép-
fölfegyvérzés alapzatán behozva, a’ legderékebb
politicai és erkölcsi támaszt szolgáltatja.

Mert midőn a’ tanító nevendékeit maga körül
összegyűjti, és őket kellemes úton, csaknem játszva,
tagjainak szabad és hatalmas használatára tanítja,
az országnak lassanként a’ legjobb ujonezokat ne
veli föl, ha szükséges, a’ nemzeti függetlenségért
fegyvert fogni.

A’ tanító tanítványait vígan sietteti és erejü
ket egymással és egymás ellen gyakoroltatja, fu
tás, ugrás, mászás, birkózás, dobás,
úszás és lovaglásban (miután hála Isten!
minden magyar faluban elegendő ló találkozik),
rendszeresen kifejleszti és mindenütt buzgó példá
val kell elölmennie. Egy kis idő múlva, hogyha a’
test hajlékonyabb lett, az egész osztályt katonai
parancsszó szerint indulókra, kanyarodásokra és
fokonként felváltandó, jól gyakorlott kifejtésekre
intézi el, válaszsza ki az eszesbeket és hivatalra
alkalmasbakat, tegye fő- és altiszteknek, kik mind
a’ testgyakorlati, mind a’ katonai oktatásnál mű
ködését pontosan elősegíteni tanulják és igy csak
hamar szerzik meg magoknak azon ügyességet,
mellyet nagyobb korban az ujoneznak nagy nehe
zen lehet fejébe verni. A’ testgyakorlat tanítójá
nak nagy tapintata szükséges ahhoz, hogy a? gyer
mekeknek mind azt kellemesen és mégis ügyesen
előadja, ugyannyira, hogy azok minden kényszerítés

nélkül és kedvvel tanulják meg az alkalmazást a’
parancsszóhoz, és utóbb, ha hozzájuk illő lőfegy
verekkel a1 pontos és vigyázó tanító által megis
merkedtek, egészen maga rendjén találják, hogy
magukat a’ hazának, ha szükséges, rendelkezése
alá gyönyörrel bocsássák. —

Ha a’ testgyakorlás tanítója seregével a’ kí
vántain előgyakorlatokon már átment, úgy azt az
indulásra szoktassa. Itt most természetesen el
nem szabad hibáznia a’víg gyermekeket kis had
gyakorlatok, fordulások, megállj,
1—2 órai táborral stb. mulattatni; mert ha kato
nai rendben 3—4 óra folyásig akarna velők elmen
ni, úgy mind elvesztenék kedvüket, mi alatt az
épen most említett, egyébiránt még igen is szük
séges gyakorlati szer illyen kirándulást a’ sereg
nek nagyon kellemessé tesz. Ahhoz válaszszon, a’
mennyire lehet, 4—5 izmos fiút dobosoknak,
kik a1 katonai menetet és az egész színművet ele
venen előadni segítsék. A’ kirándulást télen és
nyáron, különféle irányban kell tenni, mi által a’
gyermekek a1 haza különbféle részeiről szükséges
ismereteket szereznek, és igy a1 honszeretet ben
nük észrevétlenül fölébresztetik. Ha inár a’ tanító
olly ügyes, hogy a’ romok, emlékék, helységek és
folyóvizeknél stb. történeti magyarázatot adhat
elő, úgy a’ haszon kétszeres lesz, mert a’ mi illy
módon a' gyermekésznek nyujtatik, nagyobb öröm
mel és jobban benyomódik, mint az a’ szűk isko
lákban legszebb előadással történik.

De az idő eljár, a’ tél közéig és — a’ test
gyakorlók kedvük még csak most kezdődik igazán.
Ekkor van szánkózás, csúszkálás — ha kemény a’
tél —és a’ tanító nem hibázza el, hí tanítványait
legnagyobb hidegben tübb órai tartózkodásra a’
szabadban szoktatja —hogy valaha mint lovag
vagy elő őrök, midőn komoly ütközetre kél, meg
ne fagyjanak vagy meg ne nyomorodjanak. Leg
nagyobb mulatság végett gondoljon a’ tanító Na
póleonnak Brienne-ben létezett hadi
iskolájára — hányasson árkokat és sánezokat
hóból, és aztán egyik osztály által bombáztassa
hólabdákkal — ez alkalommal katonai ismereténél
fogva rendszert is tartson — és e1 dolog olly ok
tató mint mulattató. A’ tavasz előjön, és tanítása
jó gyümölcsöt termett, már megengedheti, hogy
tanítványai a’ szomszéd falu vagy városéival, kik
hasonló oktatás alatt a’ magukét teljesíteni meg
tanulták, mérkőzhessenek. Mire nézve egyesíti őket
a’ környékben fekvő 6—8 helységgel, hogy vala-
melly szép tavaszi napon bizonyos helyen tanítóik
és tanítványaikkal ünnepélyesen ékesítve, szép
harezjátéki ünnepélyre összegyűljenek. A’ különb
féle osztályok, tanítóiktól kisérve, szép katonai
rendben, víg dobszó alatt érkeznek be, és aztán
ezen ünnepélyhez nagy számmal megjelent szüléik,
testvéreik és ismerőseiknek tetszést mutató kur-
jongatása közt kezdik meg versenybirkozá-
s a i k a t a1 szigorállért a’ birkózás, pálya
futás, ugrás, mászás és lődőzésben stb. A’
szünóra alatt egymással viszonosan megismerked-
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Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte
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1
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Ref.

G. n. e.
Kath.

G. n. e.

Gabona és liszt ára

i

I15'
15
20
45

Szerkeszti, kiadja ’s

llGraff József, ácspallér’ f.
14; ISziinpetarácz Jel.na, fóldésznő

Duma Klavila, szinte
Szemlukan Juon, földész*' f.
Thomits Mitru, városi hajdú’ f.
Muszkán Maria, földész’ 1.
Monk Anna, föidész’ 1.
Haszlinger Anna, leányé
Gligoreszk György, ácslegény
Mars, hall György, szabómester’ f.
Petiovics Antal, leányé
Levay Mária, földész’ I.
Tamás János úr, csizmadiainester
Lingurár Paraszkie, uj magyar’ I.
Gózon Mária assz., ácsmester’ h.
Togyán Juon, föidész
Pap József, korcsmáros’ f.
Török Lizi, leányé
Vari Benjámin, foldész’ f.
Nzuhaj József, keztyűs’ f.
Borbiró Rebeka, hajadon
Gabora Juon, föidész’ f.
Retsan Flóra, földész’ I.
Szűcs Anna, radnai leányzó
Csömör Gábor úr, volt tisztviselő
Mihók Pál, foldész’ f.
Milosovits Pál. leányé
Pálinkás György, földész’ f.
Török Rozália, földésznő
Szávin Katalin, földész’ I.
Busz Franciska, urad, hajdú’ L
Szénási Borbála, kocsis’ 1.
Kocs Lka, éjőr’ h.
Bent se Kracsun, föidész
Schvarcz Franciska, hajadon
Vekó Mária, özvegynő
S/ergel János,leányé
Anger Mária, korcsmáros’ J.

Kukoricza.
1 mázsa lángliszt

»»
92

6 hó görcsök
aggság
szinte

vízkör
görcsök
szinte
szinte
szinte

tüdőlob
fej vízkör
görcsök
szinte

gutaütés
aszalvány
tüdő.ob
aggság
himlő
göi csők
szinte
szinte

tüdőlob
szinte
szinte

víziszony
ászkor
epeláz
görcsök
véletlen agyonlöv.
tüdővész
torokgyík
görcsök
.vízkör
tüdőlob
aggság
vízkór
“ggság
;<>rcsök
is/alvány

Tiszta búza .
Kétszeres . .
Rozs
Árpa
Zab. . . t.

nek, és azon kívánsággal válnak el, hogy nem so
kára ismét illy víg ünnepélyt ülhessenek, hol sze
mélyes ügyességük, erejűk és jártasságukat zajos
tetszés közt mutathatták, és néniellyik diadalemlé-
kúl még szép jutalomdíjat is haza visz.

így a’ gyermek szabad idejet játszva gyönyör
rel tanulja használni, vidám, egészséges és erős
’s izmos ember válik belőle, mert bizonyos, hogy
a’ testgyakorlás az elmebeli tehetségek kifejtésére
igen nagy befolyással van. A’ haza pedig dicső, és
izmos fiakat nyer, kik a’ komoly fegyvertánezra
is örömmel sietnek, ha őket híja. De a’ haza de
rek polgárokat is nyer, kik a’ társaság nagy épü
letéhez vigyázva, ügyesen és hatályosan csatlakoz
ni gyermekkoruktól lógva szoktattak, kik előtt az
elet könnyű és gyönyör, és erős testök ’s szivük
kel magukat mindenütt helyén érzik. (Ung.)

70 e.
70 —

5 —
3 hó
3 —
8 hó
7 -

22 e.
9 hó

14 n.
4 hó

35 e.
4 —

41 —
100 —

9 hó
11 —
9 —

12 n
19 e.
9 —

18 —
18 —
72 —
9 —

14 n.
11 e.
25 —

3 —
14
10
51
75
20 —
60 —

6 hó
6 —

Aradon 1849. évi jan. 26-án.
lEgy posonyi mérő váltó

pénzben
| legjobb|jközépsz.|| silány

____ Ift. kr.
~ 4~45~”

3 45
2 45 !

30
j 30 ‘

ft. | kr.)| ft. | k
T

3
2
1
2

I 2

Lukasa
és

halálozati helye
Saikad k. V.
Gája k. v.
Séga k. v.
Gája k. v.
Pernyáva k.
szinte.

Pernyáva k.
Főutcza.
Naputcza
Forrayutcza.
Sarkad k. v.
Gája k. v.
Téglautcza
Pernyáva k. v.
Ujvilágutcza
Gája k. v.
Választ óutcza
Pernyáva k. v.
szinte

Ráczutcza.
Választóutcza
Pernyáva k. v.
szinte

Megyeikórház.
szinte.

Magyarváros
szinte.

Téglautcza
(iája k. v.
Pernyáva k.
Téglautcza
P.oltmarosutcza.
Ujvilágutcza
Badnaiút
Téglautcza
Kossut huteza.
Pernyáva k. v.
Halászul cza


